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(F5 N U —ARHE) (Mozambican Note)

Maputo, August 22, 2019

(BX) Excellency,
HhANY HHENAL O VRH S O KT 05BN D — A HE E Q ¥ Q I X O B MR R VB A 0Q 0 9 With reference to the Exchange of Notes dated
|7Nia January 12, 2014 concerning a Japanese loan to be extended
- RNEDHW IR E QIR IR -+ HH | @+ |mEL QEEINNED Wi Ny —aHEHERIE with a view to promoting the economic stabilization and
wl development efforts of the Republic of Mozambique, I have

ST VI KR E S LRITVOEVRERM O UK OENMH R N U —AKZHEZELL A O VERE the honour to confirm, on behalf of the Government of the
» o Republic of Mozambique, the following understanding
HORARRAE D recently reached between the representatives of the
Government of the Republic of Mozambique and of the
Government of Japan:

Paragraph 1 of the said Exchange of Notes shall be
amended as follows:

ERSKEUNKQ & Mo+ EKY-2lmRE (1 P 11K 000" OOOR) J & I lm| |44 The term “seventeen billion two hundred and sixty-nine
million yen (¥17,269,000,000)” is deleted and replaced by
HEPImRE (11117 OFHY” 000" OOOH) | MELe® the term “twenty-two billion fifty-seven million yen
(¥22,057,000,000)".
HKKHEE Y QHEXDOEERENLQ O VERQCENERUSOELQNEREREEQQ I have further the honour to propose that this Note
. . on . and Your Excellency’s Note in reply confirming on behalf of
ENERD VOMEAREI-QREQCIEQ mURRVUEICD Q U101 ) AUV BHE AT O 4~ the Government of Japan the foregoing understanding shall

constitute an agreement between the two Governments, which
shall enter into force on the date of Your Excellency’s
Note in reply.

HRKHEE SNHVEO#EOONED" D NES VR UESR O W EBIBNR O #° I avail myself of this opportunity to renew to Your
Excellency the assurance of my highest consideration.
I +RELm [+ [ my y NP

BN D — A H R FL R K (signed) Jose Condugua Antonio Pacheco
Minister of Foreign Affairs
INT  TENEARN NN R UM HT and Cooperation of the Republic

Of Mozambique

RN D —ANHEEERE His Excellency
Mr. Toshio Ikeda
O FEEEHERKE S HEER Ambassador Extraordinary and

Plenipotentiary of Japan to
the Republic of Mozambique
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(Japanese Note)

Maputo, August 22, 2019

Excellency,

I have the honour to acknowledge the receipt of Your
Excellency’s Note of today’s date, which reads as follows:

“ (Mozambican Note)”

I have further the honour to confirm on behalf of the
Government of Japan the foregoing understanding and to
agree that Your Excellency’s Note and this Note in reply
shall constitute an agreement between the two Governments,
which shall enter into force on the date of this Note in
reply.

I avail myself of this opportunity to renew to Your
Excellency the assurance of my highest consideration.

(signed) Mr. Toshio Ikeda
Ambassador Extraordinary
and Plenipotentiary of Japan
to the Republic of Mozambique

His Excellency

Mr. Jose Condugua Antonio Pacheco
Minister of Foreign Affairs

And Cooperation of the Republic
Of Mozambique
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